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Одним из ключевых компонентов произведений жанра «ужасов» является лексический
компонент «страх», выраженный через одноименное лексико-семантическое поле.

Целью данной работы является всесторонне исследование лексико-семантического по-
ля «страх» в рассказе Стивена Кинга «Крауч Энд» для того, чтобы дать трактовку язы-
кового и культурного феномена «страха» в творчестве Стивена Кинга.

Актуальность данного исследования выражается в смысловой неисчерпаемости пред-
ставлений о страхе как естественной форме проявления человеческой природы, а также
некой размытости дефиниций понятийного компонента «страх».

Объектом исследования является лексико-семантическое поле «страх».
Предметом исследования является изучение единиц, входящих в состав этого поля, на

материале рассказа Стивена Кинга «Крауч Энд».
Понятие лексико-семантического поля связано с теорией построения иерархических

отношений между лексическими единицами по градации сложности и степени. Лексико-
семантическое поле - это иерархически организованная группа слов, имеющих общее ро-
довое значение и идентифицирующее их как определенную область действительности. В
ономасиологическом отношении идентификатором поля является, стоящая в его основе
родовая сема или гиперсема как класс объектов, соединенных определенными отношени-
ями [1,180]. Лексико-семантическое поле, помимо языковых функций, несет в себе еще
и актуальный концепт культуры, форму языковой репрезентации основных понятий. По
В.И. Карасику, лексико-семантическое поле разворачивается в аспекте образно-перцеп-
тивного, информационно-понятийного и ценностного компонентов, а также поведенческие
нормы. В структурном отношении выделяют 4 зоны: интразона, экстразона, квазиозона,
квазиоэкстразона [2, 280].

Мы проанализировали структуру и построение семантического поля «fear» и совер-
шили дефиниционный анализ лексических единиц рассказа «Крауч Энд» Стивена Кин-
га. Результаты исследования показали, что, круг синонимов слова «fear», приведенный в
Webster’s New Dictionary Of Synonyms, содержит огромное количество слов, репрезенти-
рующих концепт «страх», например, такие как terror, fright, horror, dismay [3, 260].

Нами проанализированы дефиниции каждой из лексических единиц данного синони-
мического ряда в Longman Dictionary of Contemporary English с целью выявления общих
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и отличных сем. В ходе исследования выявлены синонимы слова «fear», встречающиеся в
рассказе Стивена Кинга: horror, terror, dread, consternation, dismay, fright [4,120].

В ходе исследования мы провели лексико-семантический анализ поля «страх», проана-
лизировали лексические и смыслоразличительные единицы рассказа с целью нахождения
наиболее важных и ярких концептуальных моделей, транслирующихся путем умелого опе-
рирования языковыми структурами, лексическими средствами, а также средствами рече-
вой выразительности. Мы установили прямую взаимосвязь между языковыми средствами,
используемыми в произведении и его жанрово-стилевыми особенностями, выявили наибо-
лее частотные единицы, относящиеся к лексике «страха» и получили представление о
лексико-семантической специфике рассказа Стивена Кинга.
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